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Privitak Odštetnom zahtjevu
verzija OG-01/26



Izjave Osiguranika
koje se odnose na Izvoznika*

Program osiguranja: Program osiguranja bankarskih garancija PO-OG-01/26

Svi pojmovi navedeni velikim početnim slovom u ovim Izjavama Osiguranika koje se odnose na Izvoznika koriste se sa značenjem navedenim u Općim uvjetima osiguranja bankarskih garancija, osim ako nije drugačije utvrđeno Izjavama Osiguranika koje se odnose na Izvoznika.

	Osiguranik
	      (tvrtka/naziv, OIB, sjedište - ulica i kućni broj, poštanski broj, mjesto)

	Sporazum o suradnji
	      (broj, datum)



	Nalogodavac*
	      (tvrtka/naziv (za pravnu osobu) ili ime i prezime (za fizičku osobu), OIB, sjedište (za pravnu osobu) ili prebivalište (za fizičku osobu) - ulica i kućni broj, poštanski broj, mjesto)

	Izvoznik*
	      (tvrtka/naziv (za pravnu osobu) ili ime i prezime (za fizičku osobu), OIB ili identifikacijski broj, sjedište (za pravnu osobu) ili prebivalište (za fizičku osobu) - ulica i kućni broj, poštanski broj, mjesto, država)

	Garancija
	      (oznaka/broj, iznos i valuta)


* Izjave Izvoznika pribavljaju se prilikom izdavanja Garancije i to samo ako su Izvoznik i Nalogodavac različite osobe.

Popis Izjava Osiguranika koje se odnose na Izvoznika:
1) Izjava o sankcijama
2) Izjava o statusu klijenta
3) Izjava o obvezama po osnovi javnih davanja, s privitkom
4) Izjava o prihvatljivosti klijenta.

Potpisnik ovih Izjava Osiguranika koje se odnose na Izvoznika[footnoteRef:1] izjavljuje da je, u skladu s važećim Programom osiguranja (označiti i upisati): [1:  Izjave popunjava i potpisuje osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili opunomoćena od osoba ovlaštenih za zastupanje.] 


I. Izjava o sankcijama

	☐
	u skladu s vlastitim internim procedurama Osiguranika utvrdio da Izvoznik ne podliježe sankcijama Europske unije (dalje: EU) ili međunarodnih partnera[footnoteRef:2], uključujući, ali ne ograničavajući se na subjekte: [2:  Ujedinjenih naroda (UN sanctions list), Grupe za financijsku akciju (FATF black list), Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske (UK sanctions list), Sjedinjenih Američkih Država (US sanctions list)] 

· posebno navedene u pravnim aktima kojima se izriču te sankcije, ili
· u vlasništvu ili pod kontrolom osoba, subjekata ili tijela na koje se primjenjuju sankcije koje je donijela EU ili međunarodni partneri, ili
· koji djeluju u sektorima na koje se primjenjuju sankcije koje je donijela EU ili međunarodni partneri, u mjeri u kojoj bi Program osiguranja narušio ostvarenje ciljeva relevantnih sankcija

	i
	

	☐
	utvrdio da je Izvoznik naveo isto u Izjavi o sankcijama.



II. Izjava o statusu klijenta[footnoteRef:3] [3:  Kod poduzetnika koji su dio grupe, kriteriji se uvijek razmatraju na razini poduzetnika, no ako međusobni odnosi društava u grupi ukazuju na međuovisnost u poslovanju (najčešće kada društva u grupi posluju na istim ili susjednim tržištima) i teškoće cijele grupe, potrebno je dodatno provjeriti kriterije i na razini grupe.] 


	☐
	utvrdio da je Izvoznik u Izjavi o statusu klijenta naveo da nije u teškoćama (u smislu Uredbe o općem skupnom izuzeću[footnoteRef:4]) [4:  Uredba Komisije (EU) br. 651/2014 od 17. 6. 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija potpora spojivima s unutarnjim tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora Tekst značajan za EGP (SL L 187, 26. 6. 2014.), pročišćeni tekst od 1. 7. 2023.] 


	i
	

	☐
	[bookmark: _Hlk161919484]samostalno provjerio i utvrdio da Izvoznik ne ispunjava niti jedan od sljedećih uvjeta (A ili B):

	
	☐ A) za poduzetnika koji posluje tri ili više godina u odnosu na datum na koji je osnovan (a, b i c):
a) za društva s ograničenom odgovornošću[footnoteRef:5], prema posljednjim službenim godišnjim financijskim izvještajima društva, kapital i rezerve iznose manje od 50% upisanog temeljnog kapitala, odnosno za društva s neograničenom odgovornošću[footnoteRef:6], smanjeno je više od polovice ukupne imovine zbog prenesenih gubitaka, i [5:  Za potrebe ove odredbe „društvo s ograničenom odgovornošću” odnosi se posebno na vrste društava navedene u Prilogu I. Direktivi 2013/34/EU Europskog parlamenta i Vijeća (za RH to su: dioničko društvo i društvo s ograničenom odgovornošću).]  [6:  Za potrebe ove odredbe „društvo s neograničenom odgovornošću” odnosi se posebno na vrste društva navedene u Prilogu II. Direktivi Vijeća 2013/34/EU (za RH to su: javno trgovačko društvo, komanditno društvo i gospodarsko interesno udruženje).] 

b) nad društvom se provodi predstečajni, stečajni ili likvidacijski postupak, i
c) za velike poduzetnike, ako su tijekom zadnje dvije godine za koje su dostupni službeni godišnji financijski izvještaji društva kumulativno zadovoljena oba sljedeća uvjeta u obje godine (i i ii):
(i) omjer dugoročnih financijskih obveza i kapitala i rezervi poduzetnika veći je od 7,5, i
(ii) omjer EBITDA i troška kamata iz financijskih obveza je manji od 1,0.

	
	ili

	
	☐ B) za poduzetnika koji posluje manje od 3 godine u odnosu na datum na koji je osnovan: nad društvom se provodi predstečajni, stečajni ili likvidacijski postupak

	pri čemu su kriteriji A ili B razmotreni:

	
	☐ na razini poduzetnika i/ili
☐ na razini grupe       (naziv)

	te:

	
	☐ u skladu s financijskim pokazateljima prema podatcima iz financijskih izvještaja za       i       godinu 
ili
☐ financijski pokazatelji nisu razmotreni jer poduzetnik posluje manje od 3 godine u odnosu na datum na koji je osnovan.



III. Izjava o obvezama po osnovi javnih davanja, s privitkom (A ili B)

A) ako je Izvoznik hrvatska pravna ili fizička osoba:

	☐
	utvrdio da Izvoznik nema dospjelih nepodmirenih obveza po osnovi javnih davanja o kojima službenu evidenciju vodi Porezna uprava ili, u slučaju postojanja dospjelih nepodmirenih obveza, iste su regulirane (npr. upravnim ugovorom sklopljenim s Poreznom upravom), što je Osiguranik utvrdio na temelju Potvrde o stanju duga po osnovi javnih davanja o kojima službenu evidenciju vodi Porezna uprava (dalje Potvrda PU), koja nije starija više od 30 dana od dana podnošenja Osiguraniku zahtjeva za izdavanje garancije

	i
	

	☐
	prilaže:

	
	☐
	predmetnu Potvrdu PU

	
	☐
	presliku ugovora/dokumenta kojim su regulirane dospjele nepodmirene obveze, u slučaju njihovog postojanja.




ili

B) ako Izvoznik nije hrvatska pravna ili fizička osoba:

	☐
	utvrdio da Izvoznik nema dospjelih nepodmirenih obveza po osnovi javnih davanja u Republici Hrvatskoj i u zemlji u kojoj Izvoznik ima sjedište ili, u slučaju postojanja dospjelih nepodmirenih obveza, iste su regulirane (npr. ugovorom sklopljenim sa subjektom/tijelom prema kojem postoji dug), što je Osiguranik utvrdio (a ili b):

	
	

	a)
	☐
	drugim dokumentom kojim se na odgovarajući način, ovisno o zemlji u kojoj Izvoznik ima sjedište ili prebivalište, utvrđuje isto, i to:       (naziv/opis dokumenta)

	
	i
	

	
	☐
	prilaže taj drugi dokument koji je koristi za utvrđenje ovog uvjeta.

	
	
	

	ili (u slučaju nepostojanja dokumenta navedenog u prethodnoj točki a))

	

	b)
	☐
	pribavio Izjavu Izvoznika kojom Izvoznik isto izjavljuje da nema dospjelih nepodmirenih obveza po osnovi javnih davanja u Republici Hrvatskoj i u zemlji u kojoj Izvoznik ima sjedište ili, u slučaju postojanja dospjelih nepodmirenih obveza, da su iste regulirane (dalje: Izjava Izvoznika o obvezama po osnovi javnih davanja)

	
	i
	

	
	☐
	prilaže:

	
	
	☐
	predmetnu Izjavu Izvoznika o obvezama po osnovi javnih davanja

	
	
	☐
	presliku ugovora/dokumenta kojim su regulirane dospjele nepodmirene obveze, u slučaju njihovog postojanja.




IV. Izjava o prihvatljivosti klijenta

	☐
	na temelju Izjave o prihvatljivosti klijenta i u skladu sa svojim standardnim internim aktima, pravilima i procedurama, utvrdio da Izvoznik i/ili odgovorne osobe Izvoznika navedene u Izjavi o prihvatljivosti klijenta, koju je Osiguranik pribavio od Izvoznika, nisu pravomoćno osuđeni za jedno ili više kaznenih djela navedenih u Izjavi o prihvatljivosti klijenta, te da u odnosu na njih ne postoje okolnosti navedene u Izjavi o prihvatljivosti klijenta, odnosno, u slučaju postojanja određenih pravomoćnih osuđujućih presuda i okolnosti, da su poduzete odgovarajuće mjere navedene u Izjavi o prihvatljivosti klijenta.





Zaštita osobnih podataka

Osiguratelj će, sukladno propisima koji uređuju područje zaštite osobnih podataka i to Uredbom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka) i Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka, čuvati povjerljivost svih osobnih podataka koji su mu povjereni na obradu ili koji mu na drugi način postaju poznati ili dostupni tijekom trajanja poslovnog odnosa.
Osiguratelj osobne podatke obrađuje isključivo u svrhu pružanja bankovnih i drugih financijskih usluga na koje je ovlašten važećim propisima. Načela i pravila obrade osobnih podataka regulirana su dokumentom Politika privatnosti koji je javno dostupan na internetskoj stranici HBOR-a na adresi: https://www.hbor.hr/politika-privatnosti.



	Mjesto i datum:

__________________, __________________
	Ime i prezime i potpis ovlaštene osobe[footnoteRef:7]: [7:  potpis osobe po zakonu ovlaštene za zastupanje ili opunomoćene od osoba ovlaštenih za zastupanje] 


____________________________________
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